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Ежел ден мың да ған жыл дар бе де рін де ха лық та ры бір-бі рі-
мен жа қын бай ла ныс та бол ған, жер ле рі бір-бі рі мен шек те сіп 
жат қан екі ел та рих та Иран мен Тұ ран деп егіз қо зы дай ата лып 
кел ген дік тен, Тұ ран та ри хы на қа тыс ты бі раз мə се ле лер түйі нін 
олар ды орай лас ты ра қа рас ты ру ар қы лы та бу ға бо ла ты ны на кө-
зі міз же тіп отыр. 

 Әл бет те, олар дың бол мы сы мен та би ға тын да, ді ні мен тіл-
де рін де айыр ма шы лық тар да же тер лік. Бұл рет те осы екі өл-
ке нің та би ғи геог ра фиясы ның бір-бі рі нен тым ал шақ еке нін 
айт сақ та, жет кі лік ті. Иран – сол түс тік те Арал мен Кас пий те-
ңіз де рі бас сейнде рі мен, оң түс тік-шы ғыс жə не ба тыс та Үн ді 
мұ хи ты бас сейні мен өзі нің іш кі ала са-биік жо та ла ры ар қы лы 
тұ та сып жат қан, тау лы өл ке. Иран атауы ның Ариана дан та-
райт ын ды ғы бел гі лі. Иран – ария лық тар (арий лер) пат ша лы ғы 
де ген ді біл ді ре ді. Ал, көп бө лі гі да ла лық жер лер бо лып ке ле тін 
Тұ ран не лік тен осы лай ша ата ла ды? Біз бұл та қы рып ты қа рас-
тыр ға ны мыз да геог раф тар та ра пы нан Тұ ран тер ри то риясы на 
бе ріл ген анық та ма мен шек тел мей (ба тыс та Кас пий те ңі зі нен 
бас тап шы ғыс та Ор та лық Қа зақ стан ға дейін жə не сол түс тік те гі 
да ла лық ал қап тан оң түс тік те гі Қы зыл құм мен Қа ра құм сияқ ты 
ірі-ірі азия лық шөл-шө лейт ті жер лер ге дейін гі ай мақ тар ды қам-
ти ды.–Вайн берг Б. И. Эт но геог ра фия Ту ра на в древ нос ти.- М.: 
«Вос точ ная ли те ра ту ра» Ран. 1999.- С. 3) бұ ған бір тек тес мə де-
ни-ша ру ашы лық ай мақ тар ды жат қы за мыз. Олар бір тұ тас эко-
сис те ма ны құ ра ған дық тан егін ші лер мен шөл дер ді ме кен де ген 
мал шы лар бір-бі рі мен ты ғыз мə де ни, эт ни ка лық жə не саяси қа-
ты нас та бол ған 

 Тұ ран – Түр кіс тан мен Иранн ның ор та ға сыр лар да ғы та ри-
хи геог ра фиясы ның өзе гін де «тур» сө зі мен бай ла ныс ты атал ған 
жер лер бол ған. Қа зір гі шақ та да мұн дай атау ға ие бол ған ел ді-
ме кен дер жə не та ғы бас қа жер лер ұшы ра са ды. «Тур», «ту ра», 
«тур ба», «тур бан», «тур бат», «ту раб», «ту ла» («тө ле») сияқ ты 
сөз дер мен атау лар ды мы сал ре тін де кел ті ру ге бо ла ды. Атап 
айт сақ, Таш кент қа ла сы ның ма ңын да «Тур ват», Шым кент тен 
70 ша қы рым жер де «Тур бат», Иран да Ха ма дан қа ла сы ның тө-
ңі ре гін де гі «Тур ба ти Шай хи Джом», Са мар қант та «Тур бан» 
атау лы ауыл дар жай ғас қан. ХІV – ХV ға сыр лар да Сі бір жер ле рі 
жə не Тю мен (əсі лі, Тү мен) қа ла сы да ер те рек те Ту ра деп атал-
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Тур жəне тү рік атаулары ның тарихи-рə міз дік мағынасы 

ған екен. Сон дай-ақ, Ту ра Тю мень өл ке сі же рін-
де гі өзен, То был дың сол са ла сы. Жə не ал ғаш-
қы сиыр дың аты да Тур. Яғ ни ағыл шын, не міс, 
фран цуз жə не орыс эн цик ло пе дияла рын да жа-
зыл ған дай, ант ро по ген дəуірі нің екін ші жар ты-
сын да тір ші лік етіп, құ рып кет кен мүйіз ді ірі қа-
ра ның те гі [1, 168-б.]. Бұл рет те, мал шы лар дың 
тур лар де ген ат пен ата луы ық ти мал ды ғы тұр ғы-
сын да да ой қоз ғал са ар тық бол мас деп бі ле міз. 
Со ны мен қа тар он үшін ші Яш те де («Авес то да») 
тур сө зі ха лық атауы ре тін де де тіл ге алын ған-
ды ғын ес тен шы ғар ма лық.

 Са сан дық тар əуле ті би лік құр ған кез де Хо-
ре зм де тур атау лы уəлəят бол ған екен. 

 Әуелі, «Тұ ран» атауын линг вис ти ка лық жа-
ғы нан тү сін ді ре тін бол сақ, оның «тур» сө зі не 
пар сы жə не тə жік тіл де рін де көп ше түр ді біл ді-
ре тін «он», яғ ни «лар» жал ғауын жал ғау ар қы лы 
жа са лын ған атау бо лып, «тур лар» де ген сыр лы 
ма ғы на ны бе ре ті нін кө ре міз. 

 Ор та ға сыр лар да бас қол бас шы сы ның ор та-
лық ме кен-жайы «ор да жай» деп атал ған, егер-
де əс кер лер дің дұш пан ға жа қын жер лер ге ба-
рып тоқ тауына ту ра кел се, оның айна ла сы биік 
дуал дар, ор лар, ту ра яки тур лар сияқ ты бір қа тар 
бе кі ніс тер мен қор ша ла тын бол ған. Мұн дай қор-
ға ныс, құ ры лыс тар дың бар лы ғы жер ді қа зып 
не ме се то пы рақ тан үйін ді жа сау ар қы лы тұр ғы-
зыл ған. Әс ке ри қор ға ныс мақ са тын да құ рыл ған 
кə дуіл гі блин даж ға ұқ са ған тұ ра лар жер ас тын да 
қа зы лып жа сал ған. Ор та ға сыр лар да ту ра не ме се 
ту ла («тө ле» – осы дан ба рып қа зақ та ғы жер тө ле 
ке ліп шық қан) деп атал ған жер ас ты құ ры лыс-
та рын ди қан дар дəн ді сақ тау мақ са тын да қам ба 
ре тін де пай да лан ған. Мұн дай тұ ра лар не ме се 
ту ра лар дың (тө ле лер дің) ұзын ды ғы бір не ше он 
метр, биік ті гі 2-3 метр бо лып, олар ті реуіш-аша-
лар дың қой ылуы ар қы лы қыр бауы рын да үң гіп 
ба рып жа са ла ды. Осы нау құ ры лыс тар дың тө бе-
сін де дəн тө ге тін «түн ді гі» («түй не гі»), ал дың ғы 
жа ғын да шұң қыр дан шы ға тын есік ше сі бол ған, 
тұ ра ны дəн мен тол тыр ған нан соң есік те, түй нек 
те са ман-лай мен сы ла нып тас та лы на ды. Он да 
он да ған тон на дəн қы сы-жа зы жақ сы сақ тал ған 
(А. Ас қа ров). 

 Ал, «тұр» жə не «бат» сөз де рі нен жа са лын-
ған «Тұр бат» атауын тал да сақ, мə се ле нің та ғы 
бір қы ры мен сы ры анық та ла ды. Оның екін ші 
буы нын да ғы «бат» – «бот», «вот» түр ле рі пар-
сы ті лін де сөз жа са лы мы ре тін де қол да ны ла ды. 
«Ват» не ме се «бат» сө зі кө не соғ ды ті лін де ме-
кен-жай ма ғы на сын біл дір ген. Мы са лы, арыс-
тан дар ме кен дейт ін то ғай лар не ме се жың ғыл дар 
«ше ро ват» деп атал ған (шер – арыс тан де ге ні). 

Сон дай-ақ, «ра ват» (ра бат) сө зі, əсі лі «рах+бат» 
де ген екі атау лы сөз дің кі рі ге бі рік кен тү рі бо-
лып, «жол да ғы аял да ма» не ме се жол үс тін де гі 
ме же, яки «мей ман ха на» жə не «ке руен са рай» 
ма ғы на сын да ұғы ныл ған. Осы дан ке ліп «тур-
бат» не ме се «тур ба» жə не «тур бан» сөз де рін ай-
қын дайт ын бол сақ, ол «жер ас тын да ғы ме кен», 
яғ ни «қа бір», яки «са ға на», сон дай-ақ мақ па ра 
(ма зар үс ті не са лын ған құ ры лыс) ма ғы на сын 
аң ға рт қан бо лып шы ға ды. Бұл тұр ғы да Ах мет 
Ясауи хик мет те рін де гі мы на бір тұс қа ден қоюға 
бо ла ды:

Ту ған же рім ол мү бə рəк Түр кіс тан, 
Кеу дем ді тас пен ұр ғы лап кел дім мен.
Азап ше гіп, өз шə һа ры ма қайта қайт тым, 
Түр кіс тан да ма зар бо лып қал дым мен. 
...Ын тық пын мен туыс тар дың ба за ры на, 
Ұлы ба бам жат қан ол ақ ма за ры на.
 
 Бұл шу мақ тың соң ғы жо лын да ғы біз ақ ма-

за ры на деп ал ған сөз түп нұс қа-қол жаз ба да ақ 
тұр ба ты на деп жа зыл ған (Хик мет тер қол жаз ба-
сы ның Түр кіс тан (Мав зо лей) қа ла сын да ғы нұс-
қа сы нан алын ды).

 Сон дай-ақ, Ха зі рет Сұл тан (ал-ари фин) 
Ша хан шах тың əулие Қо жа Ах мет Ясауи ту ра-
лы аңы зын да да Тұр бат сө зі тіл ге алын ған: «... 
Со дан қайт қан нан кейін «ту ған же рім деп, Сай-
рам суы деп жə не Имам Мұ хам мад ибн əль-Ха-
на фийа ның зий ара ты бар ба бам ның» деп осы 
ниет пен Түр кіс тан ға кел дім. Ұлы ба бам ата сы 
Ақ Тұр бат қа ба бам ның ру хы айда ды. Осы жақ-
қа еш біл ме сем де тəп сір ете мін. Ұлы ба бам – ақ 
Тұр бат де ге ні Имам Мұ хам мед ибн əль-Ха на-
фийа ның зий ара ты (қа бі рі – С.Ә) еді. Өзі өсиет 
қыл ған екен: «Мен өл ген де ба бам ның аяқ жа ғы-
на қой», де ген жə не бұл күн де күм без сыр тын да 
Сұл тан ның бас жа ғын да имам Мұ хам мед ибн əл-
Ха на фийа ның зий ара ты бол ған еді [2, 126- б.].

 Сон дай-ақ, бұ рын да ры «тұ рап» сө зі «су-
лы жер» не ме се «ыл ғал ды то пы рақ» жə не «зəк 
су» ма ғы на сын да қол да ны ла тын. «Ах ли ту раб» 
де ген де дү ниеден өт кен мар құм кі сі лер тү сі ніл-
ген. «Обь» өзе ні нің аты да пар сы ша «су» де ген 
сөз. Де мек, «тұр», яки «ту ра» сөз де рі Тұ ран ның 
ежел гі тұр ғын да ры ның ті лін де жер, су не ме се 
то пы рақ қа қа тыс ты жал пы бір ма ғы на ны біл дір-
ген. Ен ді гі жер де «Тұ ран» де ген қас тер лі ұғым-
ның қан дай жағ дайда өмір ге кел ге нін «тұр» сө зі-
нің ма ғы на сы ар қы лы ұғын ған дай мыз. 

 Ту ған өл ке міз абат тан ды ры ла бас тал ған 
ұзақ за ман дар да оның да рия-көл де рі, тау-жо та-
ла ры мен бау рай ла рын, аң ғар ла ры мен ну-ор-
ман да рын та ма ша та би ға ты на қа рай атау рə сім-
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ге айна ла бар ған. Бұ лар дың бə рі шет сіз-шек сіз 
да ла лық тар жə не шөл дер мен орал ған дық тан, 
ди қан шы лық үшін өте қо лай лы ой пат та ры, мал 
ша ру ашы лы ғы үшін қа жет ті жап-жа сыл жайы-
лым да ры бол ған дық тан, бұл өл ке ге жо ға ры да, 
айт ыл ған ма ғы на сы на («жа зық тық», «да ла» жə-
не шөл да ла») сəй кес «Тұ ран» атауы бе ріл ген. 

 Со ны мен, Тұ ран ды жүз де ген жыл дар дан бе-
рі мил лион да ған жан дар нақ ты адам деп, нақ ты 
адам дар дың нақ ты ата сы деп те біл ген. Ол шы-
нын да да Тур есім ді мал шы бол ған шы ғар. Ал, 
ха лық ау зын да ғы ше жі ре лер, əп са на лар мен та-
ри хи де рек тер де ел атауы ре тін де си пат тал ған. 
Ақы рын да, эпо ним нің то по ним ге, то по ним нің 
эт но ним ге не ме се эпо ним нің эт но ним ге (эт но-
ним нің то по ним мен эпо ним ге де) айна лып тұ ра-
ты ны бел гі лі. Мұн дай тір ші лік ке шу Тұ ран ның 
да ба сы нан өт кен бо луы ке рек. 

 Тұ ран мен Иранн ның бір-бі рі не қа ра ма-қар-
сы қой ылуы тек тен тек емес. Сол түс тік те көш-
пен ді лік тұр мы сы мен да ра лан ған да ла лық ты 
оң түс тік те гі егін ші лі гі өр кен жай ған жа зық тық-
қа қа ра ма-қар сы қою – Иран мен Тұ ран са на сы 
ар хе тип те рі нің нə ти же сі. Бұл то пы рақ ты, да ла-
ны, Отан ды, ата-ба ба лар ды, аруақ тар ды қа ра-
ма-қар сы қою дан да туын да ған жəйт  (бұл рет те 
қа зақ ара сын да кең та рал ған «то пы ра ғың тор қа 
бол сын», «бір уыс то пы рақ бұй ыр ма ды», «ту ған 
же рім нің то пы ра ғын са ғын дым» сияқ ты тір кес-
тер мен қа бір ге то пы рақ са лу ар хе тип те рін ес ке 
ал ған жөн).

 Бұ дан тыс қа ры, жер – эт нос тың бо лу-бол-
мауы ның ма ңыз ды не гі зі. Эт нос та ри хы ның 
жан ды ше жі ре сі. Бұл тұр ғы дан кел ген де жер 
– біз дің хал қы мыз дың – ар ғы көш пе лі лер дің 
мың да ған жыл дық ес ке рт кі ші нің, бел гі сі нің, 
өмір баяны ның айға ғы жа зыл ған киелі қо ны сы-
мыз. Жер ле рі міз дің ас ты-үс тін де əлі қа зы лып 
бол ма ған, тір кеуге алын ба ған өте құн ды та ри хи 
ес ке рт кіш тер, ар хе оло гиялық объек ті лер жə не 
ата-ба ба лар сүйек те рі жа тыр. Ата-ба ба лар – то-
пы рақ, жер (олар то пы рақ қа ай нал ған). Жер дің 
қа сиеті осын да. Бұ ған қо са нақ ты жер мың да ған 
ата-ба ба лар ха қын да ғы бар лық ақ пар ды өзін де 
жи нақ тай сақ та ған деп есеп те лін ген бо луы ке-
рек. Сон дық тан иран дық тар рух тық тұр ғы дан 
Иран ды – по зи тив, Тұ ран ды – не га тив са на ған. 
Ал, тұ ран дық тар өз де рін жə не иран дық тар ды 
бас қа ша ба ға ла ған: Тұ ран – көп тің, күш тің, шет-
сіз дік тің бел гі сі. Мұ ның өзі олар дың эт ни ка лық 
са на сы на əсе рін ти гіз беуі мүм кін бе еді?

 Мүм кін емес. Тұ ран дық тар ұра ны ның Тұ ран 
бо луы – со ның айға ғы. Тұ ран... Тұ ран... Па мир 
мен Орал ара сын жай лап жат қан ежел гі ата-ба-

ба ла ры мыз өр ке ниеті не тəн құ бы лыс. Киелі 
ұғым. Сон дық тан да ол Тұ ран дық эт ни ка лық өз-
дік са на мен Түр кіс тан дық идея ның те мір қа зы-
ғы бо лып са нал ған. 

 Б.д. I мың жыл ды ғы ның ор та ла рын да, əсі ре-
се Тұ ран ның сол түс тік шы ғы сын да Ұлы Тү рік 
қа ға на ты ның пай да бо лу ына бай ла ныс ты «Тұ-
ран» атауы бір те-бір те қол да ныс тан қа лып, өл ке 
Түр кіс тан деп ата ла бас тайды. Тү рік сө зі тур сө-
зі не (у,і) – к буыны ның жал ға нуы ар қы лы күр-
де лен ген. Тү рік ті лін де тү бір сөз де рі нің бі рін ші 
буы нын да ө, ү, у ды быс та ры кел ген жағ дайда, 
екін ші буы нын да ү, у ды бы сы ке ліп оты ра ды. 
Осы дан ба рып тү рік хал қы ның эт но ни мі бол ған 
тү рік сө зі ор нық қан. Тұ ран елі мен Түр кіс тан сө-
зі тү рік тер елі де ген ді де біл дір ген. Түр кіс тан 
атауы түр = к ( к – тəуел ді жал ғауы ) сө зі не пар-
сы ті лін де гі көп ше түр ді біл ді ре тін «он» («ан»), 
яғ ни «тер» ( «тар») қо сым ша сын жал ғау ар қы лы 
жа са лын ған. Мұн да ғы іст (ист) пар сы да ғы аст = 
ың ا تس ас си ми ля цияға ұшы рауы ның кө рі ні сі. 
Аст=та ғы «а» өз ге ріс ке ұшы рай оты рып «и»-ге 
ай нал ған. Ағыл шын ті лін де гі ба ла ма сы (to be) 
екен ді гі не кү мəн жоқ. Осы лай ша Түр, Тү рік елі-
нің атауы пар сы ті лі нің əсе рі мен, əри не, бұл өл-
ке міз де пар сы тіл дес тай па лар дың өмір сү руінен 
тыс бол ма ған, «Тұ ран», «Түр кіс тан» тү рі не еніп, 
түр лен ген. Осы лай ша, ол біз дің ата-ба ба ла ры-
мыз дың та ри хи жа дын да жат та лып, сақ та лып 
қал ған. 

 Ен ді гі жер де тур мен тү рік сөз де рін біз ден 
бас қа ша рақ тү сін ді ре тін ав тор лар дың пі кі рі мен 
тал қы нын сөз ете міз. 

 Тү рік тер дің кө не бір қауым ре тін де өмір 
сүр ген ді гі нің рə міз дік бел гі-бей не сі бо лып та-
бы ла тын Тү рік атауын та ри хи мəн бі лер ден 
кез дес ті ре міз. Ге ро дот Шы ғыс өл ке ле рін де ме-
кен де ген қауым дар ды са на ма лай оты рып, «Тар-
ги тай лар ды» да тіл ге ал ған. Скиф тер жер ле рін де 
өмір сүр ген «Тур каені» (Юр кае) ата ған. Қа сиет ті 
«Тау рат та» Яфес тің не ме ре сі бол мыш «Тог хар-
ма», ал кө не үн ді де рек те ме ле рін де «Ту рук ха» 
(не ме се «Ту ру ка») атау ла ры ның атал ған ды ғы 
мə лім бо лып отыр. «Ту рук ха да ғы» «ха» кө не 
тіл дер де «лар», «тар» сияқ ты көп тік жал ғауы 
ор нын да жүр ген ді гін ес кер сек, бұл сөз «тү рік-
тер» ұғы мын біл дір ген. Бі рақ, бұл атау Ал дың ғы 
Азия ның кө не жаз ба ла рын да «Ту рук ку» тү рін де 
қат та лып, нақ ты ла на түс кен [3, с. 42]. 

 Мұ сыл ман ав тор ла ры тү рік сө зін арт та қал-
мақ (араб ша – رت ك – тəрк ет кен) етіс ті гі мен бай-
ла ныс ты рып қа рас тыр ған. Мы са лы, Ибн ул Фа-
киһ əл-Ха ма да ни бы лай деп жаз ған: Му ка тил Ибн 
Сү лей ман ның пі кі рін ше, түр кі лер дің бір сы пы ра-
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сы қор ған ның (Еж жуж-Маж жуж қор ға ны ның) 
ар ғы жа ғын да қа лып кет кен. Осы ған орай олар ға 
қа лып кет кен, яғ ни тү рік (turk) де ген ат бе ріл ген. 
Гар ди зи де осы ар на да ой қоз ға ған [4, c. 80]. 

 Қы тай де рек те ме ле рін де гі «Тик» («Ди») 
те тү рік де ген ге саяды. Қы тай ша жа зы лу ын да-
ғы «Тик те гі» «р» ды бы сы тү сіп қал ған, се бе бі 
ол ды быс қы тай ті лін де жоқ . Ал, «Тик те гі» «и 
-ді» ды быс ауысуы ның нə ти же сі деп қа рау ке рек 
(əсі лі, «у» не ме се «ү» ғой). Бұ лар да Тү рік сө зі, 
И. Дармс тет тер дің жа зу ын ша, кей-кей де Тұ ран-
ның ба ла ма сы ре тін де қол да ныл ған. Аоге ма иди-
де «тү рік» сө зі «Ту риа», «Тұ ран өл ке сі» ма ғы на-
сын да ұғы ныл ған [5, с.161]. 

 «Тур» сө зін де гі р ды бы сы ның ор ны на з 
ды бы сын қол дан ған қауым за ма нын да бұл сөз 
«Туз» тү рін де айт ыл ған. Оған «ұйым», «тəр тіп», 
«құ ры лым» ма ғы на сын бер ген. Ен де ше, Иран 
дас тан да рын да тү рік тер дің ар ғы ата-те гі ре тін де 
кө рін ген «Туз дың» аты да «Тур» сө зі мен ма ғы-
на лас деп бі лу ке рек. Кей бір ға лым дар бұ рын да-
ры Арал те ңі зі аты ра бын да жа са ған қауым Гре-
кия жаз ба ла рын да «Тур лар» деп атал ған, ен де ше 
«Тұ ран» сө зі нің осы ған ту ра дан ту ра қа ты сы бар 
деп бол жам дай ды. 

 Ж. Марк варт «Тұ ран» сө зі əл де қа шан ес тен 
шы ғып, ұмыт бол ған деп айт қан еді. Алай да, бұл 
атау бү гін гі күн де де «Орал-Ал тай қауым да ры-
на» қа ра ты ла қол да ны лу да. Тұ ран ды Иран ның 
қар сы сын да ғы ел ре тін де тү сі ніп, те рең нен ой 
қоз ға ған жан – З. В. То ган бо ла тын [6, с. 37]. Тұ-
ран ды тү рік сө зі нен айы рып, мүл дем бө лек ма-
ғы на да қол да ну мен қа был дау ды жа ңы лыс деп 
есеп тей міз. Қа зір гі за ман да «Тү рік» сө зі тү рік ті-
лі жə не оның диа лек ті ле рін де сөй лес кен қауым-
дар ға бе ріл ген жал пы ла ма атау ре тін де бар ған 
сай ын ұғы ны ла тү су де. 

 Иран əп са на ла рын да ғы Фа ри дун ның ұлы 
Ту радж не ме се Тур да тү рік аты мен мə лім бол-
ған кө не қауым ның ар ғы ата-те гі не бай ла ны-
ст ры ла айт ыл ған есім де ген пі кір дің жа ны бар 
[7]. Бұл жер де адам аты мен ел-жұрт атауы бі рі-
гіп кет кен сияқ ты. Үн ді де рек те ме ле рін де Түр-
кіс тан ның оң түс ті гін де «Ту руш ка» атау лы бір 
қауым жа са ған деп көр се тіл ген. Со ған сəй кес 
бағ зы бір зерт теу ші лер «Ту руш ка ны» тү рік сө-
зі нің өз гер ген тү рі деп есеп теп, осы нау қауым ды 
тү рік си пат тас деп бі ле ді. «Ту рушк» сө зі «Ко чо» 
= «Ку ча» (Тур фан) жаз ба ла рын да «Ту руш ка» 
тү рін де жа зыл ған. Бұ лар дың «Тү рік-Ұй ғыр» ма-
ғы на сын да ұғы ныл ға нын жə не Ұй ғыр қа ған да-
ры ның да «Тү рік қа ға ны» деп атал ға нын ес кер-
сек, мə се ле нің мə ні тіп тен ай қын да лып, ашы ла 
тү се ді [8, c . 45 – 46 жə не 94]. 

 Ге ро дот, Пли нус Се ку ндс пен Пом по ниус 
Ме лаелер тіл ге ал ған «Юр кае» не ме се «Тур-
кае» Орал мен Еділ аума ғын да өмір сүр ген бір 
қауым ның аты де ген пі кір дің жа ны бар. Те гін де 
на ғыз ата ме ке ні Ор та Тянь-Шань мен Ыс тық көл 
тө ңі ре гі бол ған тү рік тай па ла ры ның бір бө лі гі 
бағ зы за ман да Ха зар те ңі зі нің сол түс ті гін жай-
ла ған бо луы ке рек. Ша ма сы, Ші гіл дің бір бө лі гі 
де осы жер де тұр ған. Бұл эт но ним «Шах на ма да» 
тіл ге алын ған [35, с. 685].

 Тү рік тер ге бе ріл ген «Тур кае» мен «Ту рушк» 
атау ла ры ның ұқ сас ты ғын жə не олар дың тү бі рі 
«Тур» сө зі нен алын ған ды ғын дə лел деп жа ту дың 
қа же ті ша ма лы. 

 Та рих ба ры сын да тү рік қауым дас ты ғы на 
жа та тын тай па лар мен ұлт-ұлыс тар дың түр лі ше 
атал ған ды ғы бел гі лі. Мы са лы, вен гер ше де гі (ма-
жар ша да ғы) «Тө рек» те тү рік сө зі нен алын ған. 
Бұл сөз, əри не, тү рік тің ең кө не аты емес. Хун 
мем ле ке ті ыды ра ған нан кейін То ба, Абар жə не 
Са бар та рих сах на сы нан ке те ді. Бұ дан кейін «тү-
рік» сө зі та рих та б.д. VІ ға сы рын да кө рі не ді. 

 Чин-Шу деп атал ған Қы тай хро ни ка сын да 
Ту-ко қауымы на жа та тын Хюнг-Ну дың (Хун) 
Шань юйле рі сөз бо ла ды. Он да То ба лар да Ту-ку 
ат ты бір тай па бар еді де лін ген [9]. 

 Бұл рет те қы тай ті лін де гі жаз ба лар дың бе-
ре рі мол деп бі ле міз. Мы са лы, «Жан го ның (Қы-
тай дың – ав тор) та ри хын да» (26 пат ша лық тың 
та ри хы) хун дар дың ар ғы те гі Ша Ху Шуы ның 
Зун вый деп ата ла тын əуле ті тіл ге алын ған. Қы-
тай да ғы Иүй шүн пат ша лы ғы нан бұ рын ғы кез де 
хун дар дың түр лі ше ат пен атал ған ар ғы ата-ба-
ба ла ры (Нұм дар, Хам-ыйон, Ху нук, Тиек не ме-
се Дек) мал дың ың ғай ына қа рай кө шіп-қо нып 
жүр ген. Олар ( тау лық Нұм дар) Чунь-чью за-
ма нын да (б.д.д. 722– 481) Хби дың те ріс ті гін де 
(қа зір гі Пе кин нің) жа са ған. Са рым сақ, бұр шақ 
сияқ ты өсім дік тер ді өсі ру ге ше бер бол ған [10, 
2795-2796- бб.]. Олар б.д.д. VІІ ға сыр да кү шейіп 
Жинг, Чи, Янг бек тік те рін (Қы тай лық) шап қан. 
Б.д.д. 663 ж. Чи-Хуан-Гунг тау лық Нұм дар ға 
жа за жо ры ғын жа сап, олар да ғы са рым сақ, бұр-
шақ ұры ғын өзі нің Чи бек ті гі не апа рып ек тір ген. 
Шы ғыс Ғу лар (Тұн ғыс тар) кү шей ген кез де тау-
лық Нұм дар олар ға ба ғы ныш ты бол ды. Хун дар 
шы ғыс Ғу лар ды жау лап ал ған нан кейін бұл тұң-
ғыс тар хун дар ға сі ңі сіп кет ті [10].

 «Тұ ран» мен «Тү рік» сөз де рі нің тү бі рі – тур 
(«түр», «тұр»). «Авес то» жə не оның тү сі нік те ме-
ле рін де «тү рік» сө зі, «ик» жал ғауы мен аяқ тал-
ған бас қа қауым атау ла ры мен бір қа тар да тіл ге 
алын ған. Ор та Азия жə не кө не Иран тіл де рін-
де жиын тық ты біл ді ре тін – ік (ик) қо сым ша сы 
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бол ған. Жə не ол Хуон Ту рик, Дже ник, Ко пу лик, 
Суб дик (Соғ ды лар), Хро ма ик тер сияқ ты сөз де-
рі нің баяны бе ріл ген тұс тар да кез де се ді [11, с. 
73].

 Тү рік сө зі б.д.д. де рек те ме лер де кө бі не се бір 
буын ды түр де (tur) кез де се ді. Ал, Ор хон жаз ба-
ла рын да қос буын ды да бо лып ке ле ді (мы са лы, 
«ту рук»). Айт қан дай, Қы тай транск рип ция сын-
да бұл сөз екі буын ды түр де бе ріл ген: Ту-күе 
(қы тай ша да «р» ды бы сы жоқ). Бұл сөз дің қы тай-
ша айтылуы жө нін де көп те ген пі кір лер біл ді ріл-
ген. Тү рік тің қы тай ша да ғы айтылуы, – дей ді Г. 
Пел лиот, – «Түр кіт» [12]. А. Га баийн оны «Түр-
кит» деп анық та ған [13]. Г. Клау сон ның пі кі рін-
ше, ол – «Түр кү». Ал, Г. Доер фер бой ын ша, бұл 
–Түрк» [20, I- IV]. 

 В. Ебер хард «тү рік» сө зі қы тай транск рип-
ция сын да «ту кю» деп жа зыл ған дей ді [14, с. 137]: 
бұл сөз қы тай ті лі не соғ ды ті лін де гі «Твир ки», 
сон дай-ақ, көп тік жал ғау мен бе ріл ген «Твир кит 
– Тур кит» тү рін де бе ріл ген сөз ден ен ген. Сөз дің 
со ңын да ғы «т» ды бы сы ның моң ғол ша ға қа ты сы 
жоқ. Се бе бі, ол көп тік ма ғы на ны бе ріп тұр. 

 «Тү рік» де ген сөз дің тү бі рі де рек тер мен 
зерт теу лер де түр лі ше тү сін ді ріл ген: Тү кие 
(Турк) – ду лы ға [15, c. 40]; Трк (Турк) – арт та 
қал мақ, тəрк ет пек; турк – же тіл ген кез [16, с. 
351], те ңіз жа ға сын да өмір сү ре тін адам; өзі не 
қа ра ту; ХІХ ға сыр да А. Вам бе ри тү рік сө зін тү-
ре мек тен (пай да бо лу, шы ғу) та рат қан. Ю. Де ни 
де осы із ден бар ған [17]. З. Гёка лып бол са, оны 
тү ре лі (заң, қа ғи да, тəр тіп) ма ғы на лас сөз деп 
анық та ған [18]. В. Бар тольдтің тү сі ні гі де бұ ған 
жа қы ны рақ [19]. Ол Тө рүк-Тү рік – Тү рік тү рін де 
кел ген осы сөз ді тай па аты мен бай ла ныс тыр ған. 
Г. Доер фер дің пі кі рін ше, Ор хон жаз ба ла рын да-
ғы «түрк» сө зі ел дің не гіз гі тұр ғын да рын құ ра-
ған ха лық ма ғы на сын да ке ле ді [20]. Ал, қауым-
ның си па ты ре тін де гі «турк» сө зі нің «күш-қуат» 
ма ғы на сын ал ған ды ғы жө нін де 1911 жы лы бас-
па дан шық қан шы ға ра ма да ғы кө не тү рік де рек-
те рі ха бар дар ете ді [16, с. 353].

 «Турк» сө зі нің тү рік ат ты ха лық тың эт но-
ни мі мен ма ғы на лас екен ді гі жай ын да А. В. Ле 
Кох та айт ып кет кен. Ор хон жаз ба ла ры на тал дау 
жа са ған В.Том сен бұл пі кір ді те ріс те мейт ін сы-
ңай лы. Кейіні рек бұл тұ жы рым Ю. Не мет зерт-
теу ле рі нің нə ти же сін де 1927 жы лы тү бе гей лі ор-
нық ты. 

 Тү рік сө зі күш-қуат ма ғы на сын бе ре ді 
деп айт қан ав тор лар дың бі рі – Г. Доер фер [20, 
с.  492]. 

 Тү рік эти мо ло гиясы жө нін де гі бас қа бір 
тал қы ны қы тай де рек те рі нен кез дес ті ре міз: «Ту-

кю лер (тү рік) өз де рі нің ла ге рін де тұ рып жат қан 
еді. Бір кез де тау жақ қа кө зі тү се ді. Ол тау ду-
лы ға тү рін де кө рін ген екен. Сөйт іп, олар ду лы ға 
атын ал ған бо лып шы ға ды. Бұл қауым ду лы ға-
ны ту-кю деп біл ген. Сон дық тан да олар өз де рін 
Ту-кю деп атап кет кен [21, с.12]. Бұл жө нін де О. 
Фран ке бы лай дей ді: «Ву ху ан дар дың Сиен пи-
ле рі нің» аты да « тау дан та рал ған дық тан», бұл 
эти мо ло гияға се нім аз, Қы тай да ғы ше тел дік 
атау лар дың эти мо ло гиясы на дəйім іж даhат ты-
лық пен қа рау ке рек». Тауға бай ла ныс ты ра қой-
ыл ған атау тү рік сө зі нің мə нін ашып бе ре ді деп 
үзіл ді-ке сіл ді үкім шы ға ру ға асық пайық. Бұл 
рет те бас қа лай де рек тер мен дəйек теулер ді мүм-
кін дік тің ба рын ша жан-жақ ты қам ти қа рас ты ра 
оты рып, мə се ле нің мəн ді қи сы нын та бу ға күш 
жұм са ған аб зал.

 Алай да, тү рік атауын ду лы ға [15, с. 40] мə-
ні мен тең дес ті ре қа рас тыр ған ав тор лар бі рен-са-
ран емес. Бұл рет те Ж.Ж. Гесс тің пі кі рін тіл ге 
тиек ету ге бо ла ды: түр кі лер де осын дай ат бе ру 
үр ді сі ер те ден бе рі жал ға сып ке ле жа тар. Бұл, 
жа ңа пар сы ті лін де гі тарг сө зі мен үн дес. Бі рақ 
бұл сөз түр кі лер ме кен де ген жер лер де он ша көп 
қол да ныл ма ған, кей-кей жер лер де бұл сөз дің ба-
ры ның өзі мүл дем бі лін бей кет кен [19]. Мұн дай 
үр діс ті қа ра қал пақ тар дың аты нан да кө ру ге бо-
лар еді [16, с. 99-100]. Осы ойды Берн хард Мун-
кас чи да қуат тай ды [4, с. 59]. Оның пі кі рін ше, 
қы тай ті лін де гі tu-lu-ko (тү рік) ша ға тай да ғы ду-
лу га (қа зақ ша да – ду лы ға) сө зі не ту ра ке ле ді. 
Мұн дай пі кір ді И. Ж. Скотт 1824 жы лы, ал Га бе-
ле нтз 1837 жы лы айт қан [21, с. 12].

 Джос. В. Хам мер өзі нің «Ос ман им пе ра тор-
лы ғы та ри хы» ат ты кі та бын да тү рік атауы Ге ро-
дот та ғы Тар гиас тос тың жə не қа сиет ті кі тап та ғы 
(Тау рат та ғы) Тог хар ма ның дəл өзі деп жа за ды 
[3, с. 42– 44]. Франс В. Ерд манн тү рік атауын 
Ту риер, Тауриер, Тай ри тен, То ре тен, Ту ра ниер, 
Тур кен, Тур ме нен, Таур ме нен, Тү рік ма нен сияқ-
ты қауым ат та ры мен тəн дес ті ре қа рас ты ра ды 
[22, с. 41– 43]. Мұн дай ке ліс тің тү рік эти мо ло-
гия сын анық тау ба ғы тын да өр бі ті луі тиіс ойды 
қам шы лайтыны анық.

 В. Ко лэл лэ «тар тар» аты «тар дан» шық қан, 
сол сияқ ты түр кү сө зі де тур, түр не ме се тир тү-
бір ле рі нен жа са лын ған. Бұл атау лар дың шы ғу 
те гі нің ұқ сас ты ғын көш пен ді қауым дар қа та-
ры на жа та тын та тар лар мен түр кі лер дің тұр мыс 
сал ты ның бір дейлі гі мен тү сін ді ру ге бо ла ды деп 
бір ша ма ойға қо ным ды пі кір айт қан [23, с. 125; 
465]. Ал, Карл Фиока бол са, бұл атау дың не гі зі 
тур ку, оны қы тай ша да ғы ту-кю мен са лыс ты рып 
қа ра ңыз, дей ді. Ол осы сөз дер Ха зар те ңі зі жа ға-
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Тур жəне тү рік атаулары ның тарихи-рə міз дік мағынасы 

лауын да жа са ған Ис кит тер (сақ-скиф тер) ті лін де 
«те ңіз жа ға лауын да өмір сүр ген адам» де ген ді 
біл ді ре ді. Бі рақ, мұ ның түр кі лер ге қа ты сы жоқ 
деп есеп тейді [24, с. 899]. Яғ ни, бұл пар сы ті лі-
нің қо рын да ғы сөз де ге ні ғой.

 А. Вам бе ри өзі нің «Тү рік-та тар хал қы ның 
ал ғаш қы мə де ниеті» ат ты кі та бын да бы лай де-
ген бо ла тын: тү рік атауы тү рік ше де гі тө ре, тө ру 
– туыл мақ етіс ті гі нен жа сал ған. Tore (тө ре) ұй-
ғыр мен ос ман лы тіл де рін де өсу, ор та ға шы ғу, 
пай да бо лу ма ғы на сын да қол да ныл ған. Де мек, 
тү рік сө зі əуел бас та ті рі жан ға, адам ға бай ла-
ныс ты ры ла айт ыл ған. Тө ре ал ға шын да ту ре деп 
айт ыл ған бо луы ке рек, кейіні рек бұл сөз де гі ү 
не ме се у ды бы сы ө ды бы сы на айна лып кет кен 
[25, с. 51]. 

 Де мек, тур, тө ре, тө ру – адам аты. Н. Я. Иа-
кинф Би чу рин мұ ны жақ сы-ақ бай қа ған екен: 
«Иа фат тың ба ла сы Тү рік Ор та Азияны жə не 
Кас пий ден Ко рей шы ға на ғы на дейін гі жер лер ді 
ме кен де ген тай па лар дың ал ғаш қы ата сы есе бін-
де тү сі ніл ген» [26, с. 222-223]. Иа фес тің (Иа фет-
тің) се гіз ұлы бар еді, олар мы на лар: Тү рік, Ха-
зар.... Нұх пай ғам бар Иа фес ат ты ұлын сол түс тік 
жақ қа жі бер ді, де лін ген Әбіл ға зы Ба ха дүр ше жі-
ре сін де [27, 12-б.]. Ежел гі де рек тер де Нұх пай-
ғам бар дың əуле ті деп жа зыл ған Тү рік, сон дай-ақ 
«Оғуз-на ма да ғы» Ұлық Тү рік осын дай ма ғы на да 
қол да ныл ған. Не ме се «Авес то да» Ту ра хал қы-
ның бі рін ші ба ба сы деп айт ыл ған Фрияна Ту-
ра ны ес ке алай ық. Де мек, тү рік пен тур бір тү-
бір ден жа сал ған, бір ұғым ды біл ді ре тін өзек тес, 
кін дік тес сөз дер бо лып та бы ла ды. Тур, тү рік, тө-
ре ... күш-құ ды рет де ген ді біл дір ген сөз дер деп 
анық тау ға бо ла ды. Олай бол са, бұл атау Тү рік тің 
Тə ңір лік қа сиет ке ие бол ған ды ғын, оған Тə ңі рі-
нің на за ры түс кен ді гін (тə ңір лік күш-қуат тың 
бе ріл ген ді гін) бей не леу үшін ай рық ша қол да ны-
ла тын тер мин – сөз, яғ ни эпо ним мен эт но ним. 
Бұл рет те М. Қаш қа ри бы лай дей ді: «Тү рік тер ге 
Тə ңір дің өзі ар найы ат қой ған» [28, 20- б.].

 Бі рақ, бұл эти мо ло гияны кей бір ав тор лар-
дың сын ға ал ға ны бел гі лі. Олар дың ес кер ту ле рі 
мы на ған саяды: 1. VІ ға сыр да та рих сах на сы на 
шы ға кел ген тай па лар дың атауы бол ған Тү рік 
адам (ин сан) ма ғы на сын да қол да ныл ма ған. 2. 
Мұн дай тал қын бол жам ға на бо луы мүм кін. 3. 
и (ү) дау ыс ты ды бы сы бар тө ре, түр етіс ті гі тек 
қа на ос ман ті лін де ға на бар жə не бұл етіс тік тің 
не гіз гі буы нын да ғы бас ты дау ыс ты ды быс «и» 
емес, «о» (ө) бо ла ды [29, с. 55].

 Ер те де түр кі лер жұр тын да бас қа лар дың іші-
нен ай рық ша бір қа сиеті мен кө рін ген, көп сан ды 
қа лың қауым не ме се үс тем дік ету ші бір тай па-

ға құр мет ті атау бе ру бір үр діс ке ай нал ған екен. 
Мы са лы, Ф. В. К. Мюл лер мен В. Рад лов пе-
че нег тер дің бір тай па сы ның аты Ер дем еді деп 
жаз ған бо ла тын. Бұл құ ді рет, қа бі лет, қа сиет де-
ген ма ғы на ны бер ген. «Ал тын-Көл де» бір қауым 
аты осы лай атал ған: Ер дем Бол шар бу дун ... 
ерік бу дын ... жə не ер ер дем елім бол шар бу дын 
(Radloff W. Alttürk. Inschr. 3. Lieferung, s. 334-
335 [30] ) сияқ ты сөй лем де гі сөз дер ді В. Рад лов 
құр мет ті Бол шар қауымы, құ ды рет ті қауым жə не 
қа һар ман тай па, Бол шар қауым деп ауда рып ты.

 Конс тан ти нос Пор фи ро род ный пе че нег тер-
дің бə рі нің емес, ең ер жү рек үш тай па сы ның 
(Жауду-ер дим, Күйер джид жур жə не Ка бук-
сун-жу ла) аты Кан гар де ген еді. Өйт ке ні, Кан гар 
сө зі (ер жү рек, күш ті) жо ға ры да айт ыл ған тай-
па лар дың ерек ше лік те рін анық ай қын дап тұр, 
дей ді. Сон дай-ақ, Хауст ма мен Вам бе ри дің куə-
лан дыр ға нын дай, ба тыс қа бі рін ші бо лып жыл-
жы ған оғуз дар дың бір тай па сы ның аты – Кайы 
(яғ ни Қайы). Оның ма ғы на сы «қуат ты» де ген ді 
біл ді ре ді. «Селд жук на ма да» бұл атау Кайы деп 
бе ріл ген. Вам бе ри қа зір гі уа қыт та ғы түр кі мен 
тай па сы нынң аты да Кайы екен ді гін ес кер те-
ді. (А. Vambery. Das Turkenwolk, 394-б). Сон-
дай-ақ, А. Вам бе ри, Х. В. Хаус сиг жə не Франз 
В. Эрд манн дар оғуз дар дың та ғы бір тай па сы-
ның аты «бө ке» (қуат ты, па лу ан, мық ты), бұл 
сөз ша ға тай, ұй ғыр (та ран шы да), қа ра қыр ғыз 
тіл де рін де бар, бі рақ бө ке, бас қа ща, яғ ни бө кө 
тү рін де айтыла ды деп жа за ды (Vambery A. Das 
Türkenwolk. Leipzig.1885, 5-б.; Franz V. Erdmann. 
Тemudschin, 504-б.) [31, с. 57]. 

 Кей бір ав тор лар дың жа зу ын ша, «тү рік» сө зі 
қауым аты ре тін де қол да ныл ған [32, с. 275]. Вен-
гер жи на ғын да пе че нек тай па сы ның аты Ер дим 
(Ер дем). Бұл сөз қа сиет, қыз мет, қа бі лет ма ғы на-
сын да тү сін ді рі ле ді. Әсі лі, «тү рік» сө зі (Ф.В.К. 
Мюл лер жаз ған дай) нə сіл аты мен бай ла ныс ты, 
«қуат» ма ғы на лас ұғым ды біл дір се ке рек [33, с. 
10-97; с. 388, с. 219– 225].

 Жо ға ры да кел ті ріл ген де рек тер мен ор хон 
бі ті гін де гі тү рік сө зі нің ұлт-ұлыс ма ғы на сын да 
қол да ныл ған ды ғы жө нін де көп те ген ав тор лар 
жаз ған (Доэр фэр Г., Мюл лер Ф. В. К., А. В. Ле 
Кох) [34*]. Сон дық тан, б.д.д. де рек тер де кез де-
се тін Тур сө зін де бір буын, ал, біз дің за ма ны-
мыз дың бер гі жа ғын да ғы ке зең дер де қол да ныс-
та бол ған Тү рік атау ын да екі буын бар деп уəж 
айт ып, тур мен тү рік ті бай ла ныс тыр мас тан қа-
рас ты ру ға бейіл дік біл дір ген ав тор лар дың сөз-
де рі кө ңіл ге қо нар лық тай емес деп бі ле міз [34, 
с. 275 – 282]. Се бе бі, уа қыт өт кен сай ын сөз дің 
ды быс та лу ын да өз ге ріс тің бол май қой майтыны 
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бел гі лі. Бұл – та би ғи жайт . Ен де ше, Иран əп са-
на ла рын да айт ыл ған Фа ри дун [35] ұр па ғы бол-
мыш Ти рак не ме се Тур есім ді Зат ты, Тү рік аты-
мен бай ла ныс ты ра қа рас тыр ған ав тор лар дың 
(ат-Та ба ри, əл-Ма су ди, ибн əл-Әсир жə не т.б.) 
пі кір ле рін мүл дем те ріс теу ге бол мас.

 Бұл жер де біз ді ав тор лар дың шы ғар ма ла-
рын да ғы Тур Иран ша һы ның əуле ті деп ке ле тін 
тұс та ры қы зық тыр май ды (бұл жө нін де ме нің 
«Аф ра сиаб» – Түр кіс тан, 2004 ж. ат ты ең бе гім-
де ег жей-тег жейлі сөз бо ла ды). Біз кей бір ав тор-
лар дың Тур мен Тү рік қауы мын қа тар қа рас ты ра 
өр біт кен пай ым даула ры на іш тар та ты ны мыз ды 
атап өт пек ші міз: б.ж.с. 420 ж. жа зыл ған пар сы 
де рек те рін де Сыр да рия бой ла рын жə не Ал тай-
дың ар ғы бе тін ме кен де ген қауым ның тур лар, 
тұ ран дық тар деп атал ға ны кез дей соқ емес шы-
ғар [36, с. 310; 137]. Б.д. 515 ж. өр бі ген оқи ға лар 
ту ра сын да сөз қоз ға ған пар сы де рек те рі де тү рік 
хун ды – қуат ты хун деп анық та ған [36].

 Тү рік сө зі құд ды осы ма ғы на да Ви зан тия та-
рих шы ла ры Ага ти ос пен Ме на нд рос тың шы ғар-
ма ла рын да (VI ғ.) қол да ныл ған. Ал, б.д. IX–X ғғ. 
бұл атау Вол га дан Ор та лық Еуро па ға дейін алып 
жат қан ай мақ қа бе ріл ген-тін ( Шы ғыс Түр кия – 
Ха зар лар өл ке сі, Ба тыс Түр кия – Ма жар өл ке сі 
). Тіп ті, Мы сыр дың өзі қыс қа мер зім нің ішін де, 
яғ ни XIII ғ. Түр кия деп атал ған екен [37, с. 306-
319]. Де мек, күш – қуаты арт қан түр кі-тур лар 
аты за ты на сай іс ат қа рып, тұр мы сын тү ле тіп, 
төрт күл дү ниеге даң қын шы ғар ған. Сон дық-
тан да бол са ке рек, М. Қаш қа ри тү рік тер дің бұл 
дəуі рін олар дың ке мел ден ген ке зі еді деп, тү рік 
сө зін (Olgunluk çağı) осы лай та ра та анық та ған 
бо ла тын [16, с. 351]. Де мек, тү рік атауы даңқ ты 
тай па лар дың ерек ше қа сиетін, олар дың ме рейі 
үс тем бо лып тұр ған кез де гі бол мы сын бей не леу 
үшін түр кі жұр тын да ке ңі нен қол да ныл ған екен. 
Күш, Қуат, Құ ді рет сөз де рі Көк тү рік тер кі тап та-
рын да көп теп кез де се ді (мы са лы, Күш Бө рі, Күш 
Күл, Күш Ұры – Radloff W. Alttürk. Inschr. N.F.) 
[30].

 Жо ға ры да, яғ ни па раг раф тың ба сын да Тур, 
Тұ ран эти мо ло гиясы жө нін де өр бі тіл ген пай ым-
даула ры мыз ға нүк те қоюға асық пай мыз. Жə не 
олар дың жо ға ры да баян дал ған мəн де рін те ріс-
теу де ойы мыз да жоқ. Се бе бі, олар дың екеуін де 
де бел гі лі бір ақи қат бар деп бі ле міз. Де ген мен, 
Тур мен Тұ ран ның анық та ма сын бас қа ша рақ 
та бе ру ге бо ла ты ны на кө зі міз же те түс кен дей. 
Атап айт қан да, Тур ды Тə ңі рі мен тəн дес тір ген 
жөн. Чу ваш хал қын да дəл осын дай ұғым атам 
за ман нан бе рі қа лып тас қан екен [38, с. 84]. Сі-
бір дің Тү мен ( бұл тер мин «мың дық тар» де ген 
ма ғы на ны біл дір се ке рек, кейіні рек те Қо қан хан-
ды ғын құ рып, би лік жүр гіз ген де осы лар) жə не 
бас қа жер ле рін де, сон дай-ақ тү рік тер ме кен де-
ген Чу ва шия мен Та та рия сияқ ты ел дер де Тур 
мен Тə ңір ді бір ма ғы на да тү сі ну кім-кім ді бол-
ма сын ой лан ды руы тиіс.

 Бұ дан шы ға тын қо ры тын ды мы нау бол мақ: 
кө не тү рік тер дің ең бас ты қа сиет ті сі, киелі сі мен 
құ ді рет ті сі – Көк Тə ңі рі. Бұл – ай дан анық ақи-
қат. Ен де ше, Тə ңір ге тəу ет кен кө не тур лар тə-
ңір лік тер деп атал ған. «Шах на ма да» («Қы тай ха-
қа ны» та рауы) тур лар дың Тə ңі рі лік ді ні ту ра лы 
сөз бо луы кез дей соқ жай ыт емес [35, с. 399, 704]. 
Он да ғы «Ис кан дар пат ша лы ғы» та рауын да Қан-
нуч па ди ша хы Кайд тың түс көр ген ді гі жə не оған 
Мех рон ның бер ген жауабы кел ті ріл ген. Олай 
бол са, Тур мен Тə ңі рі ара сы на тең дік бел гі сін 
қой ып қа рас ты ру ға əб ден бо ла ды. Со ны мен бір-
ге, да ла-дешт тер жə не шө лейт ті жер лер де өмір 
сүр ген дер, не гі зі нен, мал ша ру ашы лы ғы мен 
айна лыс қан ру-тай па лар да тур лар деп атал ған. 
Бұ дан мағ лұм бол ды: Тур де ген ұғым мы на мəн-
дер ді: 1. Шет сіз-шек сіз да ла лық ты (жа зық тық 
пен ой пат ты, сон дай-ақ шөл-шө лейт ті жер лер ді 
де); 2.Жал пы Тə ңір ге та бы ну шы лық ты; 3. Иран-
ның сол түс ті гі мен сол түс тік-шы ғы сын да жат-
қан да ла лық, тау лық жə не ой пат ты жер лер дің 
тə ңір лік се ні мін де гі тұр ғын да рын, əсі ре се мал 
ша ру ашы лы ғы мен айна лыс қан көш пен ді лер дің 
бə рін өз іші не сый ды ра қам тып тұр.
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